
А
áвгуст�  – srpen
авт�óбус  – autobus
агéнт�ст�во  – agentura
áдрес  – adresa
ак�вапáрк�  – aquapark
ак�к�óрд  – akord
ак�т�ёр  – herec
ак�т�вно  – aktivně
ак�т�вный  – aktivní
ак�ýла  – žralok
алфавт�  – abeceda
Амéрик�а  – Amerika
америк�áнск�ий  – americký
англйск�ий  – anglický
англичáнин  – Angličan
англичáнк�а  – Angličanka
Áнглия�  – Anglie
анк�éт�а  – anketa
апель�сн  – pomeranč
апрéль�  – duben
апт�éк�а  – lékárna
апт�éк�арь�  – lékárník
ассист�éнт�к�а  – asistentka
аст�ронóмия�  – astronomie
áт�лас  – atlas
ат�мосфéра  – atmosféra
Áфрик�а  – Afrika
аэрóбик�а  – aerobik

Б
бáбушк�а  – babička
багáж  – zavazadla
банáн  – banán
банк�  – banka
баск�ет�бóл  – basketbal
бассéйн  – bazén
бегемóт�  – nemotora (přenes.), 

hroch
бéжевый  – béžový
без  – bez
бéлый  – bílý
берегсь� ! – pozor! dávej pozor!
бесéдоват�ь�  – vyprávět
бесплáт�ный  – bezplatný
библиот�éк�а  – knihovna
билéт�ный  – prodavač vstupenek/ 

lístků
биолóгия�  – biologie
благодáт�ный  – dobročinný
блýза  – mikina, triko
блýзк�а  – halenka
боль�нца  – nemocnice
боль�шóй  – velký
бордóвый  – bordó

борщ  – boršč
бот�ь�ся�  – bát se
брат�  – bratr
брáт�ик�  – bráška
брат�ь�  – brát
бродт�ь�  – surfovat
брк�и  – kalhoty
бýдни  – všední dny
бýдущий  – budoucí
бýк�ва  – písmeno
бýлк�а  – žemle, houska
бýлочк�а  – žemlička, houstička
бýря�  – bouřka
бýсы  – korále
бут�ербрóд  – obložený chlebíček
бвший  – minulý, dávný
бст�ро  – rychle
быт�ь�  – být
бюрó  – kancelář

В
вáжно  – je důležité, podstatné
валент�нк�а  – přání k svatému 

Valentýnovi 
валт�а  – peníze, měna, 

cizí měna
ваш  – váš
вдруг  – náhle
вéдат�ь�  – vést, spravovat, 

mít na starosti
ведь�  – vždyť
век�  – století, epocha
В�елик�oбрит�áния�  – Velká Británie
велосипéд  – kolo
вéрный  – věrný, spolehlivý
весéнний  – jarní
весёлый  – veselý
веснá  – jaro
весь�  – celý, všechen
вет�еринáр  – veterinář
вет�чинá  – šunka
вéчер  – večer
вещь�  – věc
взрóслый  – dospělý
взя�т�ь�  – vzít
вид  – vzhled
вдет�ь�  – vidět
влк�а  – vidlička
виногрáд  – vinná réva, hrozny
вирт�уáль�ный  – virtuální
висéт�ь�  – viset
вит�ь�  – vít, plést
вк�лючт�ь�  – zařadit, připojit
вк�ýсный  – chutný, dobrý
влюблённый  – zamilovaný

вмéст�е  – spolu, společně
вмéст�о  – místo (koho, čeho)
вмéшиват�ь�ся�  – zasahovat
вне  – mimo
внук�  – vnuk
водá  – voda
воéнный  – vojenský
возврат�т�ь�  – vrátit
возврат�т�ь�ся�  – vrátit se
вóздух  – vzduch
возник�áт�ь�  – vznikat
вóзраст�  – věk, stáří
войт� – vejít, vstoupit
вок�рýг  – kolem, okolo
волк�  – vlk
вóлос  – vlas
вон  – ven, pryč
вопрóс  – otázka
воробéй  – vrabec
ворóна  – vrána
вóсемь�деся�т�  – osmdesát
восемь�сóт�  – osm set
воск�ресéнь�е  – neděle
воспит�áние  – výchova
вось�мóй  – osmý
вот�  – tady, zde
врач  – lékař
временá  – časy, временá гóда  – 

roční období
врéмя�  – čas, врéмя� от� врéмени  – 

čas od času
всё  – vše, všechno
всегдá  – vždy
вслух  – nahlas
вспóмнит�ь�  – vzpomenout si
вст�авáт�ь�  – vstávat
вст�áвк�а  – vsuvka, zasazení
вст�рёпанный  – rozcuchaný, 
 rozježený
вст�рéча  – setkání
вст�речáт�ь�ся�  – setkávat se, 

utkávat se
вст�упт�ель�ный  – úvodní
вт�óрник�  – úterý
вт�орóй  – druhý
вуз  – vysoká škola
вход  – vchod
вчерá  – včera
вы  – vy
выбирáт�ь�  – vybírat
вгля�дет�ь�  – vypadat
вгнат�ь�  – vyhnat, vyhodit
выгýливат�ь�  – vyvádět
выност�ь�  – snášet, vydržet
выпуск�áт�ь�  – vypouštět, vydávat
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Рýсско-чéшский словáрь выражéние  – výraz
выск�áзывание  – vyjádření, komentář
высóк�ий  – vysoký
высылáт�ь�  – posílat
выходт�ь�  – vycházet; opouštět
выходнóй  – výchozí; vycházkový,

выходне дни  – volné dny

Г
газéт�а  – noviny
гарáнт�ия�  – garance
гаст�рономческ�ий  – gastronomický; 

potraviny
где  – kde
гдé-т�о  – někde
гéлевый  – želatinový, gelový
геогрáфия�  – geografie, zeměpis
гепáрд  – gepard
Гермáния�  – Německo
гид   – průvodce
гиéна  – hyena
гимназст�  – gymnazista
гимназст�к�а  – gymnazistka
гимнáзия�  – gymnázium
гимнáст�ик�а  – gymnastika
гит�áра  – kytara
глагóл  – sloveso
глаз  – oko
говорт�ь�  – mluvit, říkat
год  – rok
головá  – hlava
голубóй  – modrý
горá  – hora
горéт�ь�  – hořet
гóрный  – horský, hornatý
гóрод  – město,
 гóрод -к�урóрт� – lázeňské město
городóк�  – městečko
гост�ница  – hotel
гост�ь�  – host
госудáрст�венный  – státní
госудáрст�во  – stát
гот�óвит�ь�  – připravovat, 

~ урóк�и  – dělat úkoly
граммáт�ик�а  – gramatika
гранца  – hranice
граффт�и  – grafiti
Грéция�  – Řecko
гриб  – houba
грýппа  – skupina
групповóй  – skupinový
груст�т�ь�  – být smutný, stýskat si
грýст�ный  – smutný
грýша  – hrušeň
гулт�ь�  – procházet se
гусь�  – husa

Д
да  – ano
давáй/давáйт�е познак�óмимся�  – 

pojďme se seznámit
давáт�ь�ся�  – jít, dařit se

дáже  – dokonce
дáль�ше  – dále
дáма  – dáma
дарт�ь�  – dát, darovat
дáт�а  – datum
дат�ь�  – dát, vydat
дáча  – chata, chalupa, letní dům
дверь�  – dveře
двéст�и  – dvě stě
двóйк�а  – dvojka (známka čtyřka)
дворéц  – palác
дéвочк�а  – holčička, děvče
дéвушк�а  – dívka, slečna
девя�нóст�о  – devadesát
девт�ый  – devátý
девя�т�ь�сóт�  – devět set
дéдушк�а  – děda, dědeček
дек�áбрь�  – prosinec
дéлат�ь�  – dělat
делт�ь�ся�  – dělit se
дéло  – záležitost, к�ак� делá?  – 

Jak to jde? Jak je? Co je nového?
день�  – den, день� рождéния�  – 

den narození, narozeniny
дерéвня�  – vesnice
дéрево  – strom
держáт�ь�ся�  – držet se
дест�ый  – desátý
дéт�и  – děti
дéт�ск�ий  – dětinský; dětský,
  дéт�ск�ий сад (дeт�cáд)  – školka
дéт�ст�во  – dětství
джнсóвый  – džínový
джнсы  – džíny
джóггинг  – jogging
дивáн  – pohovka
диéт�а  – dieta
дик�обрáз  – dikobraz
дик�т�áнт�  – diktát
дирéк�т�ор  – ředitel
диск�от�éк�а  – diskotéka
длнный  – dlouhý
дневнк�  – deník, památník; 

žákovská knížka
добрó  – dobro
дóбрый  – dobrý, 

Дóбрый день�!  – Dobrý den!
дождь�  – déšť
дóлгий  – dlouhý
дóлго  – dlouho
дóлжен  – měl by, musí
дóллар  – dolar
дом  – dům
дóма  – doma
домáшний  – domácí, 

домáшнее задáние  – domácí úkol/
práce

домóй  – domů
дополнт�ель�но  – dodatečně, navíc
дополнт�ель�ный  – dodatečný, navíc, 

nepovinný
дорóга  – cesta

дорогóй  – drahý
дорóжк�а  – cestička
доск�á  – tabule
дóст�уп  – přístup
досýг  – volný čas, 

на досýге  – ve volném čase
дочь�  – dcera
дрéды  – dredy
дрýжный  – přátelský; sehraný, svorný
друг  – přítel, kamarád
другóй  – jiný
дрýжба  – přátelství
дружелбный  – přátelský
друзь�  – přátelé
дýмат�ь�  – myslet
дут�ь�  – vát, foukat
душ  – sprcha
душá  – duše
ддя�  – strýček

Е
éвро  – euro
Еврóпа  – Evropa
европéйск�ий  – evropský
Евросоз (Европéйский Соз)  – 

Evropská unie
егó  – jeho
едá  – jídlo
единца  – jednička
еднст�венный  – jediný
её  – její
éздит�ь�  – jezdit
ест�éст�венник� (hov.)  – přírodovědec, 

biolog
ель�  – smrk
ест�ь�  – jíst
ест�ь�  – у к�огó ест�ь�  – kdo má
éхат�ь�  – jet
ещё  – ještě, ещё раз  – ještě jednou

Ё
ёж  – ježek

Ж
жáворонок�  – skřivánek
жáлк�о  – škoda
жаль�  – žal, škoda
жáрк�о  – horko, vedro
ждат�ь�  – čekat, očekávat
желáт�ь�  – přát (si)
железнодорóжник�  – železničář
жёлт�ый  – žlutý
женá  – žena, manželka
жéнск�ий  – ženský, dámský
жéнщина  – žena
живóт�  – břicho
живóт�ное  – zvíře
жизнь�  – život
жилóй  – obytný
жирáф  – žirafa
жт�ель�  – obyvatel
жит�ь�  – žít, bydlet



журáвль� – jeřáb
журнáл – časopis; třídní kniha
журналст� – novinář

З
зáмок� – zámek
замóк� – zámek (ve dveřích),  

závora
заблудт�ь�ся� – zabloudit
забт�ь� – zapomenout
завсет�ь� – záležet
зáвт�ра – zítra
зáвт�рак�ат�ь� – snídat
загáдк�а – hádanka
загорáт�ь� – opalovat se
загранца – zahraničí
задавáт�ь� – klást, ukládat
задáча – úkol, úloha
зак�áз – objednávka, zakázka
зак�áт� – západ (slunce)
Зак�óн Бóжий  – náboženství 

(předmět)
зал – sál
замéт�ит�ь� – všimnout si
замечáние – upozornění
занимáт�ь�ся� – zabývat se, věnovat 

se; učit se, занимáт�ь�ся� спóрт�ом  – 
sportovat, věnovat se sportu

зант�ие – vyučování, зант�ия� – 
vyučování (mn. č.)

записáт�ь� – napsat
зáпись� – nahrávka; zápis, zapisování
запóмнит�ь� – zapamatovat si
засыпáт�ь� – zde: usínat, také: zasypávat
зaт�гиват�ь�ся� – zakrývat se,  

zahalovat se
заходт�ь� – vstupovat, vcházet, 

přicházet
зачёт� – zápočet
защт�а – obrana, ochrana
зват�ь� – volat; nazývat, jmenovat (se)
звонт�ь� – zvonit
здáние – budova
здесь� – zde, tady
здóрово – dobře, fajn, skvěle,  

báječně
здорóво – ahoj, buď zdráv!
здорóво – zdravě
здорóвь�е – zdraví
здрáвст�вуй – ahoj, nazdar,  

dobrý den
зéбра – zebra
зеленéт�ь� – zelenat se
зелёный – zelený
земледéлец – zemědělec
зимá – zima
зме – had
знáчит�ь� – znamenat
знак�óмст�во – známost
знак�óмый – známý
знат�ь� – znát, vědět; umět
зубнóй врач  – zubař

И
игрá – hra
игрáт�ь� – hrát, bavit se, игрáт�ь�  

в фут�бóл  – hrát fotbal, игрáт�ь�  
на гит�áре – hrát na kytaru

игрýшк�а – hračka
идéя� – nápad
идт� – jít
иéна – jen (měna)
из – z, ze
извéст�ный – známý
извин – promiň, omlouvám se
извинт�ь�ся� пéред к�ем  – omluvit se 

komu
ли – nebo, anebo
менно – jmenovitě, právě
имéт�ь� – mít, vlastnit
мя� – jméno
инáче – jinak
иногдá – někdy
иност�рáнец – cizinec
иност�рáнный – cizí
инст�рýк�т�ор – instruktor
инт�ерéс – zájem
инт�ерéсно – zajímavě
инт�ерéсный – zajímavý
инт�ересовáт�ь�ся� – zajímat se
Инт�ернéт� – internet
инт�ернéт�-к�афé  – internetová kavárna
инт�ернéт�овск�ий – internetový
информáт�ик� – informatik
информáт�ик�а – informatika
информáция� – informace
иск�áт�ь� – hledat
Испáния� – Španělsko
испóлнит�ь�ся� – skončit (o věku: bude)
ист�óрия� – historie, dějepis
ит�аль�нец – Ital
ит�аль�нск�ий – italský
иль� – červenec
инь� – červen

Й
йóгурт� – jogurt

К
к�абáн – kanec
к�абинéт� – kabinet, pracovna
к�авк�áзск�ий – kavkazský
к�áждый – každý, к�áждый вт�óрник�  – 

každé úterý
к�áжет�ся� – zdá se
к�ак� – jak
к�ак�óй – jaký
к�алендáрь� – kalendář
Канáда – Kanada
к�арандáш – tužka
к�араóк�е – karaoke
к�арат�/к�арат�é  – karate
к�áрт�а – mapa

к�арт�на – obraz
к�арт�нк�а – obrázek
к�ат�áт�ь�ся� – jezdit
к�варт�ра – byt
к�инó – kino
Кит�áй – Čína
к�ит�áйск�ий – čínský
к�лáвиша – klávesa
к�ласс – třída
к�лассческ�ий – klasický
к�лáссно – super, extra
к�лáссный – třídní
к�луб – klub
к�лубнк�а – jahoda, jahody
к�лýбный – klubový
к�нга – knížka
к�огдá – kdy
к�óк�а-к�óла  – coca-cola
к�омáнда – družstvo, tým
к�омáр – komár
к�óмнат�а – pokoj
к�омпáк�т�-диск�  – kompaktní disk, CD
к�омпáния� – společnost
к�óмплек�с – komplex (budov)
к�омпóт� – kompot
к�омпь�т�ер – počítač
к�ондýк�т�ор – průvodčí
к�онéц – konec
к�онéчно – samozřejmě, jistě
к�óнк�урс – konkurz
к�óнк�урсный – konkurzní,  

soutěžní
к�онт�óра – kancelář
к�онт�ролёр – kontrolor
к�онт�ролроват�ь� – kontrolovat
к�онт�рóль�ный – kontrolní, 

к�онт�рóль�ная� рабóт�а  – kontrolní 
test/písemka

к�онфлк�т� – konflikt, к�онфлк�т� 
пок�олéний  – generační konflikt

к�онцéрт� – koncert
к�онь�к� – brusle
к�орчневый – hnědý
к�орóва – kráva
к�оролéвск�ий – královský
к�орóт�к�ий – krátký
к�óрчит�ь� – dělat ze sebe
к�осмет�ческ�ий – kosmetický, 

к�осмет�ческ�ий к�абинéт�  –  
kosmetický salon

к�осмет�óлог – kosmetolog
к�ост�ёр – táborák
к�от� – kocour
к�óфе – káva
к�óшк�а – kočka
к�расво – hezky, krásně,  

efektně
к�расвый – hezký, krásný,  

efektní
к�рáсит�ь� – malovat
к�рáск�а – barva
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к�рáсный – červený
к�расот�á – krása
к�рáт�к�ий – krátký
к�редт�ный – kreditní, к�редт�ная� 

к�áрт�а  – kreditní karta
к�рóме – kromě, к�рóме т�огó  –  

krom toho
к�рóна – koruna
к�рот� – krtek
к�ружóк� – kolo/kroužek (zájmový)
к�рýпный – velký
к�рша – střecha
к�т�о – kdo
к�удá – kam
к�узнéчик� – kobylka (hmyz)
к�ýк�ла – panenka
к�уль�т�ýра – kultura
к�упáт�ь�ся� – koupat se
к�упт�ь� – koupit
к�ýрсы – kurz
к�ýрт�к�а – bunda
к�усóчек� – kousek
к�уст�áрник� – křoví
к�ýча – stoh, masa, hromada,  

halda

Л
лаборáнт� – laborant
лаборат�óрия� – laboratoř
лáдно – dobře, dobrá
лáск�овый – srdečný, citlivý, laskavý, 

příjemný
лат� – lat (měna)
Лáт�вия� – Lotyšsko
лат�нск�ий – latinský
лéбедь� – labuť
лежáт�ь� – ležet
лежебóк�а (hov.) – povaleč, pobuda
лек�áрст�во – lék
лент�й – lenoch
лес – les
лéт�о – léto
лечт�ь� – léčit
лечт�ь�ся� – léčit se
лещ – cejn
ли – jestli, zda
линéйк�а – pravítko
лра – lira
лист� – list, stránka, arch
лист�óк� – kartička, lístek
лит�ерат�ýра – literatura
лицéй – gymnázium, lyceum
лицó – tvář; osoba
лшний – navíc, nepotřebný
ловт�ь� – lovit
лóгин – heslo
лóдк�а – loďka
лóдырь� (hov.) – lenoch, darmošlap
лóжечк�а – lžička
ложт�ь�ся� – lehat si, klást se
луг – louka

лýчик� – paprsek, zdrobnělina
лжи – lyže
любмый – oblíbený
любт�ель� – amatér
любт�ь� – mít rád, milovat
любóвь� – láska
лди – lidé
ля�гýшк�а – žába
ля�гушóнок� – žabička

М
магазн – obchod
магнит�офóн – magnetofon
май – květen
мáйк�а – košilka, tričko, tílko
мак� – mák
мáлень�к�ий – malý, maličký
мална – malina, maliny
мáль�чик� – chlapec, kluk
мáма – máma
март� – březen
мат�емáт�ик�а – matematika
мат�ерк� – kontinent, souš
мат�ч – zápas
мат�ь� – matka
машна – automobil, auto
мёд – med
медвéдь� – medvěd
медсест�рá – zdravotní sestra
мéжду – mezi
междунарóдный – mezinárodní
мéст�о – místo
мéся�ц – měsíc
мечт�á – touha, přání
мечт�áт�ь� – překážet
мешáт�ь� – míchat
милиционéр (в Росси)  – policista  

(v Rusku)
млый – milý, drahý
минерáль�ный – minerální
мни – mini
мнус – minus
минýт�а – minuta
мир – svět
млáдший – mladší
мнéние – názor
мнóго – mnoho, hodně
многомиллиóнный – 

mnohamilionový
моблк�а (hov.) – mobil
мобль�ник� (hov.) – mobilní telefon
мóда – móda
мóдный – módní
мóжно – je možné, dovoleno
мой – můj
молодёжный – mládežnický, mladistvý
молодéц – šikula, kabrňák
молодóй – mladý
молóже – je mladší
молок�ó – mléko
монит�óр – monitor

мóре – moře
морóз – mráz
мочь� – moci
муж – muž, manžel
мужчна – muž
мýзык�а – hudba
музык�áль�ный – hudební
музык�áнт� – hudebník
мýк�а – utrpení
мук�á – mouka
мýха – moucha
мы – my
мыт�ь� – mýt (koho? co?)
мт�ь�ся� – mýt se
мшк�а – myška
мышь� – myš
мя�ч – míč

Н
навéрно – jistě, určitě
наверня�к�á – určitě, na beton
нáдо – je třeba, mělo by se
назвáние – název, titul
назывáт�ь� – jmenovat, nazývat
наизýст�ь� – nazpaměť, zpaměti
наилýчший – nejlepší
найт� – najít
написáт�ь� – napsat
напримéр – například
нарóд – národ, lidé, lid
нарóдный – lidový; regionální; 

národní
наýк�а – nauka, učení, věda
научт�ь�ся� – naučit se
находт�ь�ся� – nacházet se
национáль�ност�ь� – národnost
начáль�ный – počáteční, základní, 

начáль�ная� шк�óла  – základní škola 
(1. stupeň)

начáт�ь� – začít
начинáт�ь� – začínat
наш – náš
не – ne
нéбо – nebe
неболь�шóй – nevelký
невзгóда – drama, neštěstí, tragédie
недáвно – nedávno
недалек�ó – nedaleko, poblíž
недéля� – týden
незавсимост�ь� – nezávislost
нéк�от�орый – nějaký
нель�з – není možné, nelze
нéмец – Němec
немéцк�ий – německý
нéмк�а – Němka
немнóжк�о – trošku
нéмцы – Němci
ненавдет�ь� – nenávidět
необык�новéнный – nadpřirozený; 

neobvyklý
необчный – neobvyklý



неплóхо – jakžtakž
нéск�оль�к�о – několik
нест� – nést
нет� – ne, není
неудáча – smůla
неуспевáемост�ь� – malé pokroky 

v učení
нзк�ий – nízký
ник� – přezdívka (z angl. nickname)
ник�áк� – nijak
ник�огдá – nikdy
но – ale
новогóдний – novoroční
нóвост�ь� – novinka, нóвост�и – zprávy
нóвый – nový
ногá – noha
нож – nůž
ноль�, нyль� – nula
нóмер – číslo, hotelový pokoj, нóмер 

т�елефóна  – telefonní číslo
норá – nora
нормáль�но – normálně
носорóг – nosorožec
нóут�бук� – notebook
ночевáт�ь� – přespávat, nocovat
ночь� – noc
нобрь� – listopad
нрáвит�ся� – líbit se, mít rád
нрáвы – zvyky, obyčeje
нýжно – je třeba, musí
ння� – chůva

О
о, об  – o
обéд – oběd
обéдат�ь� – obědvat
обещáт�ь� – slíbit
óбласт�ь� – oblast, prostor, kraj
обожáт�ь� – zbožňovat
образéц – vzorec
образовáние – vzdělání; vznik, tvorba
образовáт�ь� – vytvořit
обучéние – výuka, školení
общáт�ь�ся� – udržovat kontakty,  

stýkat se, komunikovat
общежт�ие – vysokoškolské koleje, 

internát
общéние – kontakty, styky, komunikace
общест�вовéдение – nauka  

o společnosti, občanská nauka
óбщий – společný
объединт�ь�ся� – spojit se
объéзд – objížďka
объя�вт�ь� – ohlásit, informovat
объя�влéние – inzerát, zveřejněná 

informace
объя�снт�ь� – vysvětlit
обчай – zvyk
обчно – obvykle, většinou
обчный – obyčejný
обя�зáт�ель�ный – povinný

óвощи – zelenina
овчáрк�а – ovčácký pes
огорóд – zahrada
огурéц – okurka
огорóдник� – zahradník
одевáт�ь�ся� – oblékat se
одéжда – oděv, oblek
одн – jeden
одноврéменно – zároveň, najednou
однок�лáссник� – spolužák
óзеро – jezero
ок�азáт�ь�ся� – ukázat se, objevit se, být
ок�нó – okno
ок�рáина – konec, hranice
ок�т�брь� – říjen
он – on
онá – ona
он – oni
описáт�ь� – popsat
опоздáт�ь� – opozdit se
определт�ь� – popsat; určit
орáнжевый – oranžový
осá – vosa
óсень� – podzim
осмот�рéт�ь� – prohlédnout si, navštívit
особнк� – vila, zámeček
óст�ров – ostrov
от�вéт� – odpověď
от�вéт�ит�ь� – odpovědět
от�вечáт�ь� – odpovídat
от�гáдк�а – vyřešení hádanky, uhádnutí
от�делéние (милции/полции)  – 

oddělení/služebna (policejní)
от�дохнýт�ь� – odpočinout si
óт�дых – odpočinek
от�дыхáт�ь� – odpočívat
oт�éль� – hotel
от�éц – otec
от�к�рт�к�а – pohlednice
от�личáт�ь�ся� – být výjimečný, lišit se
от�лчница – vzorná žákyně, 

jedničkářka
от�лчно – skvělé, vynikající
от�мéт�к�а – známka (ve škole)
от�мечáт�ь� – slavit (nějaký svátek)
от�правт�ель� – odesílatel
от�прáвит�ь� – poslat
от�сýт�ст�воват�ь� – být nepřítomen, 

nebýt
óт�чест�во – otcovské jméno
от�чслит�ь� – vypustit, vyškrtnout
охрáнник� – příslušník bezpečnostní 

služby
оцéнивающий – hodnotící
оцент�ь� – hodnotit
оцéнк�а – hodnota, známka
очáг – táborák, домáшний очáг  – 

rodinný krb, domov
óчень� – velmi, hodně
очк� – brýle
ошбк�а – chyba

П
павлн – páv
пáдат�ь� – padat
пáлец – prst
пáпа – táta
пáрень� – chlapec, mladík
парик�мáхер – kadeřník
парик�мáхерск�ая� – kadeřnictví
парк� – park
парóль� – heslo
пáрт�а – lavička
пассвный – pasivní
Пáсха – Velikonoce
паýк� – pavouk
пенáл – penál
пéнсия� – důchod
пéрвый – první
переводт�ь� – překládat
передáт�ь� – předat, передáт�ь� привéт�  – 

pozdravovat
перечслит�ь� – vypočítat
персонáль�ный – osobní
пéсня� – písnička, píseň
пет�ь� – zpívat
пешк�óм – pěšky
пианно – piáno, pianino
пингвн – tučňák
пирóг – piroh; těsto
писáт�ь� – psát
пит�ь� – pít
плáвание – plavání
плáват�ь� – plavat
плак�áт� – plakat
план – plán, rozvrh, план зант�ий  –  

rozvrh aktivit
плат�т�ь� – platit
плóхо – špatně
площáдк�а – náměstíčko, plácek, 

спорт�вная� площáдк�а – hřiště
плóщадь� – náměstí
плюс – plus
по-англйск�и  – anglicky
побéда – vítězství
пóвар – kuchař
поведéние – chování
повт�орт�ель�ный – opakovací
повт�орт�ь� – zopakovat, opakovat
погóда – počasí
под – pod
подáрок� – dárek
подгот�óвит�ь�ся� – připravit se
подрабáт�ыват�ь� – přivydělávat
подрýга – kamarádka
подýмат�ь� – promyslet si,  

popřemýšlet, pouvažovat
подходт�ь� – přijít; hodit se
подъéзд – dojezd; podjezd; brána; 

vchod
поéздк�а – cesta; projížďka, jízda
поéхат�ь� – jet, odjet



Рýсско-чéшский словáрь 

пожáлуйст�а – prosím
пожáрный – požární, protipožární, 

пожáрная� охрáна  – požární 
ochrana, hasiči

пожилóй – starší, postarší
позавчерá – předevčírem
позвóлит�ь� – dovolit, umožnit
поздравт�ель�ный – s přáním, 

blahopřejný
поздравлéние – přání, gratulace
поздравлт�ь� – přát, gratulovat, 

blahopřát
познавáт�ель�ный – poznávací
познак�óмит�ь�ся� – seznámit se
пойт� – jít
пок�á – zatím, tak zatím
пок�азáт�ь� – ukázat
пок�олéние – generace
пок�рáсит�ь� – pomalovat
пол – pohlaví
пóле – pole, políčko
полиглóт� – polyglot (člověk ovládající 

mnoho jazyků)
полицéйск�ий – policista
пóлк�а – polička
пóлност�ь�ю – zcela, naprosto, úplně
половна (zdrobnělina)  – polovina
половнк�а – půlka
получáт�ель� – adresát, příjemce
получáт�ь� – dostávat
получт�ь� – dostat, obdržet
пóль�к�а – Polka
пóль�ск�ий – polský
Пóль�ша – Polsko
полк� – Polák
полк�и – Poláci
помещéние – místnost
помидóр – rajče
пóмнит�ь� – pamatovat
помогáт�ь� – pomáhat
по-мóему – asi, zdá se mi, podle mě, 

по моемý мнéнию – podle mého 
názoru

помóчь� – pomoc
пóмощь� – pomoc, с пóмощь�ю  –  

s pomocí, pomocí
понедéль�ник� – pondělí
по-немéцк�и  – německy
понимáт�ь� – rozumět
попáст�ь� – dostat se, zapadnout
по-пóль�ск�и  – polsky
попрост�ь� – poprosit, požádat
порá – čas, doba, до сих пóр  –  

dosud, doteď
по-рáзному  – různými způsoby
порóг – práh
по-рýсск�и  – rusky
пордок� – pořádek; pořadí
посещáт�ь� – navštěvovat, prohlížet
пóсле – po
послезáвт�ра – pozítří

посмот�рéт�ь� – podívat se, prohlédnout 
si, navštívit

пост�упт�ь� – vejít, vstoupit; postoupit
посчит�áт�ь� – spočítat, sečíst
пот�омý чт�о  – protože
похóжий – podobný
поцеловáт�ь� – políbit
пóчт�а – pošta
почт� – skoro, téměř
поя�вт�ь�ся� – objevit se
прáвда – pravda
прáвило – pravidlo, zásada
прáвиль�но – správně
прáвиль�ный – správný, odpovídající
прáздник� – svátek
предлагáт�ь� – nabízet, navrhovat, 

doporučovat
предложéние – návrh, nabídka; věta
предмéт� – předmět
предназнáчен – je určen, je věnován
предост�авлéние – přidělení, příděl; 

získání; ponechání, poskytnutí
предпринимáт�ель� – podnikatel
предст�áвит�ь�ся� – představit se
прек�рáсно – krásně, nádherně
прек�рáсный – krásný, nádherný
прибáвит�ь� – přidat
привезт� – přivézt
привéт� – ahoj, nazdar, čau (pozdrav při 

setkání)
пригласт�ь� – pozvat
приглашáт�ь� – zvát
пригот�áвливат�ь� – připravovat, 

chystat
пригрéт�ь� – ohřát
придýмат�ь� – vymyslet, přijít 

s nápadem
приезжáт�ь� – přijíždět
приéхат�ь� – přijet
прийт� – přijít
прилет�áт�ь�  – přilétat
примéр – příklad
принадлежáт�ь� – patřit
принест� – přinést
принимáт�ь� – přijmout, принимáт�ь� 

душ  – sprchovat se, принимáт�ь� 
учáст�ие  – účastnit se

прнт�ер – tiskárna
припéв – refrén
прирóда  – příroda
присоединт�ь�ся� – přidat se,  

připojit se
приходт�ь� – přicházet
причёсыват�ь� – česat
прит�ель� – kamarád, přítel
прит�но – fajn, příjemně
прит�ный – příjemný, прит�ного 

аппет�т�а  – dobrou chuť
проблéма – problém
провест� – strávit; provést, uskutečnit
проводт�ь� – trávit, проводт�ь� врéмя�  

– trávit čas

проглот�т�ь� – polknout, spolknout
прогрáмма – program
прогрaммст� – programátor
прогýлк�а – procházka
продавáт�ь� – prodávat
продавщца – prodavačka
продолжáт�ь�ся� – trvat, protahovat, 

táhnout se
продýк�т� – výrobek, produkt, 

продýк�т�ы пит�áния�  – potravinářské 
výrobky

проéк�т�ный – projektový, проéк�т�ное 
бюрó  – projektové studio/kancelář

проживáние – pobyt, ubytování
прожт�ь� – prožít
произойт� – odehrát se, stát se; 

nastoupit
пропадáт�ь� – mizet, ztrácet se; kazit se
прóпись�ю – slovně
просёлочный – polní; postranní  

(např. ulička)
прослýшат�ь� – vyslechnout
просмáт�риват�ь� – prohlížet si
просмот�рéт�ь� – prohlédnout si
проспáт�ь� – zaspat
прост� – promiň
прóст�о – prostě, jednoduše, lehce
просыпáт�ь�ся�  – budit se
профессионáл – profesionál
профéссия� – povolání, profese
прочит�áт�ь� – přečíst
прóшлый – minulý, předchozí
психóлог – psycholog
пт�ца  – pták
пуст�ь� – ať
пут�ешéст�вие – cesta
пут�ешéст�воват�ь� – cestovat
пчелá – včela
пшный – bujný
пль�ный – zaprášený
пя�т�ёрк�а – pětka (známka jednička)
пт�ница – pátek
пт�ый – pátý
пя�т�ь�дест� – padesát
пя�т�ь�сóт� – pět set

Р
рабóт�а – práce
рабóт�ат�ь� – pracovat
рабóчий – pracovní  

рабóчая� т�ет�рáдь�  – cvičebnice, 
pracovní sešit  
рабóчий день� – pracovní den, 
denní směna

равнет�ся� – rovná se (při 
matematických operacích)

рад/рáда  – mám radost, jsem rád/a
рáдио – rádio
рáдоват�ь�ся� – mít radost, radovat se
рáдост�ь� – radost
раз – jednou



разговáриват�ь� – povídat si
разговóр – rozhovor
разлчный – různý, rozmanitý
размéр – rozměr, velikost
размест�т�ь� – rozmístit
разноцвéт�ный – různobarevný
разрешт�ь� – dovolit, souhlasit
рак� – rak
рáма – rám
рáно – brzy
рáнь�ше – dříve, předtím
расписáние – rozvrh, plán, 

расписáние урóк�ов  – rozvrh hodin
расположт�ь� – rozmístit
распрост�ранённый – rozšířený, 

obecný
расск�áз – vyprávění
расск�азáт�ь� – povyprávět
расск�áзыват�ь� – vyprávět
расст�áвит�ь� – rozmístit, umístit, 

расст�áвит�ь� ударéние  – označit 
přízvuk

расцвест� – rozkvést
реáль�ный – reálný, skutečný
ребёнок� – dítě
ребт�а – děti
регист�рациóнный – registrační
регист�рáция� – registrace
редáк�ция� – redakce
рéдк�о – zřídka, málokdy
рéзат�ь� – krájet
резнк�а – gumička, guma
рек�á – řeka
рек�лáма – reklama
репет�т�ор – domácí učitel  

(doučující)
репорт�ёр – reportér
рест�орáн – restaurace
рéчк�а – říčka
речь� – řeč
решáт�ь� – řešit, rozhodovat se
решт�ь� – vyřešit, rozhodnout se
рисовáт�ь� – kreslit
рисýнок� – kresba
ровéсник� – vrstevník
рóдина – vlast
родт�ели – rodiče
родт�ь�ся� – narodit se
роднóй – rodný
рождéние – narození, narozeniny
Рождест�вó – Vánoce
рóлик�и – kolečkové brusle
ромáшк�а – heřmánek
Росся� – Rusko
россине – Rusové = občané Ruska
россинин – Rus = občan Ruska
россинк�а – Ruska = občanka Ruska
рубль� – rubl
ругáт�ь� – nadávat, napadat
рук�á – ruka
рук�оводт�ель�ница – ředitelka, 

vedoucí 

к�лáссная� рук�оводт�ель�ница  –  
třídní učitelka

Рунéт� – ruský internet
рýсск�ий – ruský
рýчк�а – pero, propiska
рба – ryba
рбк�а – rybka
рыболóв – rybář
рюк�зáк� – batoh
ря�бна – jeřabina
рдом – vedle

С
садт�ь�ся� – sednout si
сайт� – internetová stránka  
самовáр – samovar
сáмый – sám; nej-, nejvíce
сáнк�и – sáňky
Сáнк�т�-Пет�ербýрг  – Petrohrad
сáхар – cukr
сбóрная� (к�омáнда)  – reprezentace  

(ve sportu)
свéжий – svěží, čerstvý
свет� – svět, světlo
свидáние – rande, schůzka  

до свидáния�  – na viděnou,  
na shledanou

свинь� – svině, prase
свобóдно – svobodně, volně
свобóдный – svobodný, volný
свой – svůj, vlastní
свзан – svázaný, spojený
свя�зь� – svazek, spojení, spojitost
свя�т�óй – svatý
сдат�ь� – udělat, úspěšně složit
сдéлат�ь� – udělat
сегóдня� – dnes
сегóдня�шний – dnešní
седь�мóй – sedmý
сезóн – sezona
сей – tento
сейчáс – teď, hned, nyní
семéйный – rodinný
семь� – sedm
сéмь�деся�т� – sedmdesát
семь�сóт� – sedmset
семь� – rodina
сент�брь� – září
сердéчк�о – srdíčko
серт�ифик�áт� – certifikát
сéрый – šedý
сест�рá – sestra
сет�ь� – síť
сжáт�ый – krátký, heslovitý
сидéт�ь� – sedět
сль�ный – silný
смвол – symbol
сний – tmavomodrý
сист�éма – systém
ск�азáт�ь� – říci
ск�óль�к�о – kolik, Ск�óль�к�о лет�, 

ск�óль�к�о зим!  – Fůru let!

ск�óро – brzy, zanedlouho
ск�óрост�ь� – rychlost
ск�óрый – rychlý, spěšný, ск�óрая� 

пóмощь�  – záchranná služba, 
záchranka

ск�рпк�а – housle
ск�рывáт�ь� – ukrývat, schovávat
ск�ýт�ер – skútr
слáвный – skvělý, milý, příjemný; 

slavný
сласт�ь� – sladkost; slast
следт�ь� – sledovat, hlídat
слéдующий – další, následující
слва – švestka
слшк�ом – příliš, příliš mnoho, moc
Словáк�ия� – Slovensko
словáрь� – slovník
слóво – slovo
словосочет�áние – slovní obrat, slovní 

spojení
слон – slon
слýчай – náhoda, událost, příležitost
слýшат�ь� – poslouchat
слыхáт�ь� – (hov.) slyšet
слшат�ь� – slyšet
смéло – směle, odvážně
смех – smích
смешнóй – směšný, legrační
смет�ь�ся� – smát se
смот�рéт�ь� – dívat se, sledovat
снег – sníh
снимáт�ь� – fotit, natáčet (na kameru); 

sundávat
снмок� – snímek, fotografie
собáк�а – pes
собóp – chrám, katedrála 
собрáние – schůze, shromáždění
сóбст�венный – vlastní
собт�ие – událost
совéт� – rada
совéт�оват�ь� – radit
совремéнный – současný, moderní
совсéм – úplně, zcela
соглашéние – dohoda
соединт�ь� – spojovat
сожалéние – smutek, к� сожалéнию  –  

bohužel, s politováním
сок� – šťáva, džus
сóк�ол – sokol
сóлнце – slunce
сóлнышк�о – sluníčko
сон – sen
сообщáт�ь� – informovat, dávat na 

vědomí, vzkazovat
сообщéние – informace, vzkaz
сóрок� – čtyřicet
сосáт�ь� – sát
сосéдк�а – sousedka
сост�от�ь� – skládat se
сóт�овый – mobilní, сóт�овый т�елефóн  

– mobilní telefon
сот�рýдник� – pracovník, spolupracovník, 
 zaměstnanec



Рýсско-чéшский словáрь 

соз – svaz
спасбо – děkuji
спат�ь� – spát
спек�т�áк�ль� – představení
спет�ь� – zazpívat
специáль�ност�ь� – odbornost,  

по специáль�ност�и  – povoláním
специáль�ный – odborný, speciální
спешт�ь� – spěchat
спсок� – seznam, soupis
спок�óйный – klidný
спонт�áнный – živelný, spontánní, 

nepředvídatelný
спорт� – sport
спорт�вный – sportovní, 

спорт�вный зал (спорт�зáл)  – 
tělocvična, спорт�вный к�луб  – 
sportovní klub

спрáшиват�ь� – ptát se
сравнт�ь� – srovnat, porovnat
срáзу – hned, náhle, najednou
средá – středa
срок� – termín
ссóра – hádka
ссóрит�ь�ся� – hádat se
ст�áвит�ь� – zadávat, dávat; působit
ст�адиóн – stadion
ст�áдия� – stadium
ст�аричóк� – stařeček
ст�áрост�ь� – staroba
ст�áрше – je starší
ст�áрший – starší
ст�áрый – starý
ст�ат�ь� – stát se, začít
ст�ат�ь� – článek
ст�енá – zeď, stěna
ст�о – sto
ст�ол – stůl
ст�олца – hlavní město
ст�олóвая� – jídelna
ст�óль�к�о – tolik
ст�от�ь� – stát; bránit; být
ст�ранá – země
ст�ранца – strana, list
ст�ричь� – stříhat
ст�рот�ель� – stavař, stavební inženýr
ст�рóит�ь� – stavět
ст�рóйк�а – stavba
ст�удéнт�к�а – studentka
ст�дно – ostuda
ст�юардéсса – letuška
суббóт�а – sobota
сувенр – suvenýr, památka
судь�бá – osud
сýмк�а – taška
сурóк� – svišť, к�ак� сурóк�  – jako sysel
сýшк�а – preclík
сущест�вýющий – existující, stávající
схвáт�к�а – střet
сходт�ь� – scházet; vystupovat; jít
счаст�лвый – šťastný
счáст�ь�е – štěstí
счёт� – účet; sčítání, součet; výsledek

счит�áлк�а – rozpočítadlo
счит�áт�ь� – počítat; myslet, domnívat se
США (Соединённые Шт�áт�ы 

Амéрик�и)  – USA
сын – syn
сыр – sýr
сюрпрз – překvapení

Т
т�айм-мéнеджмент�  – efektivní 

využívání času
т�áк�же – také, rovněž
т�ак�óй – takový
т�ак�сст� – taxikář
т�алáнт�ливый – talentovaný
т�ам – tam
т�áнец – tanec
т�анцевáль�ный – taneční
т�арак�áн – šváb, rus (hmyz)
т�арéлк�а – talíř
т�ащт�ь� – táhnout, vytahovat; nést, 

přinést
ТВ� – TV
т�вóрог – tvaroh
т�вой – tvůj
т�еáт�р – divadlo
т�ек�ст� – text
т�елевзор – televizor, по т�елевзору  

– v televizi
т�елефóн – telefon, по т�елефóну  – 

telefonicky
т�éма – téma
т�éннис – tenis
т�епéрь� – teď, v současné době
т�еррит�óрия� – území, teritorium, terén
т�ет�рáдь� – sešit
т�ёмный  – tmavý
т�ёплый – teplý, vřelý, srdečný
т�ёт�я� – teta
т�éхник�ум – (strojní/stavební) 

průmyslovka
т�ше – tišeji
т�огдá – tehdy, tenkrát
т�óже – také, též
т�óль�к�о – jenom, teprve, pouze
т�омý назáд  – před (např. dvaceti lety)
т�орт� – dort
т�от� – tamten, ten
т�очлк�а – ořezávátko
т�óчно – přesně
т�равá – tráva
т�ранспорт�р – úhloměr
т�ревóга – neklid, panika; alarm
т�ренажёрный – tréninkový, 

т�ренажёрный зал  – posilovna, 
tréninková hala

т�рéнер – trenér
т�ренировáт�ь�ся� – trénovat
т�ренирóвк�а – trénink
т�рéт�ий – třetí
т�ри – tři
т�рст�а – tři sta
т�рóйк�а – trojice, trojka

т�руд – práce
т�рýдно – těžko, obtížně
т�рудолюбвый – pracovitý, pilný
т�ук�-т�ук�  – ťuk ťuk
т�ур – výlet, exkurze
т�урбáза – turistická chata
т�урзм – turistika
т�урст� – turista
т�урист�ческ�ий – turistický
Тýрция� – Turecko
т�ут� – tady, teď
т�ýча – mrak, oblak
т�ы – ty
т�ся�ча – tisíc

У
убирáт�ь� – uklízet
убрáт�ь� – uklidit
уважáемый – vážený, ctěný
увéрен – jist, přesvědčen
увдет�ь� – uvidět, zahlédnout, 

všimnout si
угадáт�ь� – uhádnout, odhadnout
ýгол – kout, zákoutí, roh
ýголь� – uhlí
угóль�ник� – trojúhelníkové pravítko, 

trojúhelník
удáча – úspěch, zdar, štěstí
уделт�ь� – věnovat, dát
удовóль�ст�вие – spokojenost
уезжáт�ь� – odjíždět
уж – užovka; už
ужé – už
ýжин – večeře
ýжинат�ь� – večeřet
узнáт�ь� – poznat; dozvědět se
уик�-нд  – víkend
ук�áзыват�ь� – ukazovat
ук�ранск�ий – ukrajinský
ук�репт�ь� – upevnit
ýлица – ulice
улбк�а – úsměv
ум – mysl, rozum, inteligence
умéт�ь� – umět
университ�éт� – univerzita
упот�реблт�ь� – užívat, používat
урóк� – vyučovací hodina
услóвие – podmínka
услýга – laskavost, pomoc, služba
успéх – úspěch
успéшно – úspěšně
ут�ёнок� – kačátko
ýт�к�а – kachna
ýт�ро – ráno
ухáживат�ь� за к�ем  – starat se, pečovat 

o koho
уходт�ь� – mizet, ztrácet se, odcházet
учáст�ие – účast, принимáт�ь� учáст�ие  

– účastnit se
учёба – učení, výuka, studium
учéбник� – učebnice
учéние – učení



ученк� – žák
ученца – žákyně
учт�ель� – učitel
учт�ель�ница – učitelka
учт�ель�ск�ая� – učitelský kabinet, 

sborovna
учт�ь� – učit se (co), učit (koho)
учт�ь�ся� – učit se (jak, kde)

Ф
фамлия� – příjmení
фармацéвт� – lékárník, farmaceut
феврáль� – únor
фест�ивáль� – festival
фиáлк�а – fialka
фзик�а – fyzika
физк�уль�т�ýра – tělesná výchova
филолóгия� – filologie
филь�м – film
ФИО (фамлия�, мя�, óт�чест�во) –  

příjmení, jméno, otcovské jméno
фиолéт�овый – fialový
фрма – firma, podnik
фт�нес-к�лýб  – fitness klub
флаг – vlajka
фломáст�ер – fix
фон – pozadí
фот�оаппарáт� – fotoaparát
фот�огрáфия� – fotografie, snímek
фрак� – frak
франк� – frank
Фрáнция� – Francie
францýженк�а – Francouzka
францýз – Francouz
францýзск�ий – francouzský
францýзы – Francouzi
фрук�т� – plod, ovoce
фут�бóл – fotbal
фут�болст� – fotbalista
фут�бóлк�а – sportovní triko

Х
хамелеóн – chameleon
хват�áт�ь� – stačit
хмик� – chemik
хмия� – chemie
хирýрг – chirurg
хит� – hit
хлеб – chléb
ход – pohyb, postup
ходт�ь� – chodit
ходь�бá – chození, chůze
холм – pahorek
хомк� – křeček
хорóший – dobrý
хорошó – dobře
хот�éт�ь� – chtít
хрaнт�ель� – ochrana, stráž
Христ�óс – Kristus, Христ�óс воск�рéс/е! 

– Kristus vstal z mrtvých!
худóжник� – umělec

Ц
цáпля� – volavka
цвет� – barva, цвет�á – barvy
цвет� – květ, цвет� – květy
цвет�нóй – barevný,  

цвет�не к�арандаш  – pastelky
цвет�óк� – květ, kytička
целик�óм – dohromady, vcelku, 

celkem
цéлый – celý, jednolitý
ценá – cena
цент�р – centrum
цент�рáль�ный – centrální
цéпк�ий – chytlavý
цик�лóн – cyklon
цирк� – cirkus
црк�уль� – kružítko
цфра – číslo
цифровóй – číselný, цифровóй 

фот�оаппарáт�  – digitální fotoaparát
цыплёнок� – kuře
цпочк�и – špičky (stát na špičkách)

Ч
чай – čaj
час – hodina
част�чно – částečně
чáст�ный – soukromý,  

чáст�ная� фрма  – soukromá firma
чáст�о – často
част�ь� – část
час – hodinky
чат� – chat
чáшк�а – šálek
человéк� – člověk
чемодáн – kufr
чемпиóн  – mistr
чепухá – hlouposti, nesmysly
червк� – červ
чéрез – přes
чёрный – černý
чет�вéрг – čtvrtek
чет�вёрк�а – čtyřka (dvojka ve škole)
чет�вёрт�ый – čtvrtý
чет�рест�а – čtyři sta
чех – Čech
Чéхия� – Čechy, Česko
чéшк�а – Češka
числт�ель�ное – číslovka
числó – datum; číslo, počet
чит�áт�ь� – číst
член – člen, členka, член семь� – člen 

rodiny
чт�о – co, že
чт�óбы – aby
чт�ó-нибудь�  – cokoli, něco
чудéсный – báječný, nádherný, 

kouzelný

Ш
шаг – krok
шар – koule; balon

шáхмат�ы – šachy
шахт�ёр – horník
Швейцáрия� – Švýcarsko
шерст�ь� – srst, chlupy, vlna
шест�ёрк�а – šestka
шест�óй – šestý
шест�ь�дест� – šedesát
шест�ь�сóт� – šest set
шит�ь� – šít
шшк�а – šiška
шк�óла – škola
шк�óль�ник� – žák
шк�óль�ный – školní
шок�олáд – čokoláda
шóппинг – nákupy, nakupování
шоссé – ulice
шофёр – řidič
шпаргáлк�а – tahák

Щ
щенóк� – štěně
щýк�а – štika

Э
эк�зáмен – zkouška
эк�ономст� – ekonom
эк�ск�ýрсия� – výlet
эк�ст�ремáль�ный – extrémní
элек�т�рóнный – elektronický, 

элек�т�рóнная� пóчт�а  – elektronická 
pošta, элек�т�рóнный áдрес  – 
elektronická adresa

эт�áж – patro, podlaží
эт�áп – etapa
т�о – to, to je
т�от� – ten
хо – ozvěna, echo

Ю
юáнь� – juan (čínská měnová jednotka)
бк�а – sukně
юг – jih
ност�ь� – mládí
ный – mladý
юрст� – právník

Я
я� – já
блок�о – jablko
я�влт�ь�ся� – být, stát se, jevit se
я�гнёнок� – jehně, jehňátko
года – bobule; jahoda,  

годa мaлны – malina
я�зк� – jazyk
я�зык�овéд – jazykovědec
я�зык�овóй – jazykový
я�нвáрь� – leden
я�понст� – japanista
Япóния� – Japonsko
я�пóнк�а – Japonka
рк�ий – jasný, zářivý, výrazný


